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TkAY /l. H. Dnemenmbl  2yMAHUMAPHOZ0  COOEPIHCAHUAL — 2eoMempo-zpaduieckon
n0020mMO6KU GYOYyUUX GPXUMEKMOPO8 KAK 0CHO8A CMAHO08IeHUs UX npoheccuonanusma.

Paboma noceswena packpeimuio eyMaHuUmMapHOU COCMAGIAIOWEN 2eoMempocpapuyecKor
NO020MOBKU 0YOYUUX APXUMEKMOPO8 KAK 00HO20 U3 8ANCHBIX (DAKMOPO8 HOpMUPOBAHUS BbICOKO2O
npogheccuonanuzma OyOyWUx apxXumexkmopos U Kak O0O0HO20 U3 DIeMEHMO8 2YMAHUMapu3ayuu
BbICULE20 APXUMEKMYPHO2O 00PA3068AHUSL.

Knrouesvte cnoea: ¢urocogus, ceomempus, epaguxa, 00pazoeanue, nedasocuxd,
Y MAHUMAPUAYUSL.

TKACH D. Elements of humanitarian content preparation of future architects as a basis for
the development of their professionalism.

The disclosure of the humanitarian component geometric-graphic training of future architects as
one of the most important factors in the formation of high professionalism of future architects and as
an element of the humanization of the highest architectural education.

Key words: philosophy, geometry, graphics, education, pedagogy, humanization.
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Henb YyHbcst

®OPMUPOBAHME NIUHIBOMEHTANIbHOU MOOENU MUPA
MHOCTPAHHbLIX CTYAEHTOB-®UIOJIOIOB
CPEACTBAMU PYCCKOI'O A3bIKA

Cmamovs noceswena anamu3y JIUHLBUCTIUYECKUX U MeMOOUYECKUX OCHO8 (POpMUpOBAHUs Y
UHOCMPAHHBIX CIMYOEHMO8-PUNIONI0208 TUHCEOMEHMANLHOU MOOENU MUpa, NPUOTUICEHHOU K MOOenu
Hocumenel s3bika. B coomeemcmeéuu ¢ OCHOBHbIMU NOJOJNCEHUAMU COBPEMEHHOU Mmeopuu
MENCKYILbIMYPHOU KOMMYHUKAYUU YMEHUSI A0eK8AMHOU UHMEPNPemayull A3blK08bIX eOUHUY, HeCyuux
HAYUOHANLHO-KYIbMYPHYIO  UH@OpMayuto,  POopMupylomcss 6  X00e  CUCIEMHO20 — YCB80eHUs.
UHOCMPAHHBLIMU — CIYOEHMAMU-PYCUCIAMU — TUHCBOMEHMATbHBIX — KOMNIEKCO8,  AGIAIOWUXCS
ompaoicenuem 6 A3bIKOGOU cucmeme 6epOAIUI06AHHbIX KOHYENMO8 HAYUOHANLHOU KYIbMmypbl U
menmanvrnocmu. OCcHOB0U POPMUPOBAHUS YMEHUL MENCKYIbINYPHOU KOMMYHUKAYUU ABTIAEMCs HAOO0D
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KIIO4e8blX KOMNEeMEeHYUll UHOCMPAHHo20 cmyoenma-gunonoza. Ilpeonosicen npunyun nocmpoeHus.
JIUHCBOKOHYENMOLOSUYECKO20 HAYUOHAbHO-OPUCHMUPOBAHHO20 PYCCKO-KUMACKO20 MUHUMYMA OJis
6yOyuux pycucmos.

Kniouesvie cnosa: UHOCIMPAHHbLE cmyOenmul-ghunonoeu, JIUH2BOKOHYENm,
JIUHSBOCOYUOKYIbIYPHASL KOMNENMEHMHOCHb, MEHMANIbHOCHb, PYCCKULL SI3bIK.

(cmamms OpyKyEMbCA MOBOIO OPULIHATLY)

3agaun n PopMbl  A3bIKOBOW MNOATOTOBKA WHOCTPAHHbLIX  (KUTAMCKMX)
CTyOeHTOB, nonyyalwmx obpasoBaHne B YKpauHe, pasnuyalTcd B
3aBUCMMOCTM OT 3Tana v npocunga obyyeHusi. B 4acTHOCTW, coBpeMeHHast
METOAMKa BblaensieT HayasibHbI, OCHOBHOW (MPOABUHYTHIA) N 3aBepLUatoLLnii
aTanbl, Hedunonormyecknn mn dunonorndyeckuin npocpmnn  obyyerHns [6].
Kutanmckne yyawmecss COCTaBNAT 3HAYUTENbHYHO YacTb WHOCTPAHHOro
KOHTUMHIEeHTa YKpanHCKUX BYy30B.

AKTyarnbHOCTb AaHHOIO UCCneaoBaHUsA onpeaensieTcs Tem, YTo OOHOM U3
Hanbonee BOCTPeOOBaHHbLIX B KUTAWCKOWM CUCTEME CpefHero W BbICLUEro
obpas3oBaHNA rpynn CneumannuctoB SBMASOTCA BbICOKOKBaNMMuUUMpoOBaHHbIE
dounonorn — npenogaBaTtenn MHOCTPAHHOIO, B YACTHOCTWU, PYCCKOro A3blka.
YMEHNA  MEXKYNbTYpPHOM  KOMMYHWKaUMWM WU JIMHIBOCOLMOKYIbTYpHas
KOMMNETEHTHOCTb SBNATCA OAHWUMM W3 OCHOBOMOMaralLWmMx KOMMOHEHTOB
KOMMYHUKaTUBHOM W NPOJPEeCcCUOHarnbHON KOMMETEHTHOCTU CrneuuannctoB
AaHHOro npogouns.

Lenb cmambu — aHanu3 JNUHIBOKYNbTYPOSIOMMYECKNX U METOANYECKUNX
OCHOB (DOPMMPOBAHUSA Y WHOCTPAHHbIX (KUTAWUCKUX) CTYyOeHTOB-(UIIONoroB
FNIMHIBOMEHTaNbHON MoAenn mwupa, NpUbnMXKEeHHOMW K Mogenu Hocutenemn
PYCCKOro si3blka, paspaboTka MeToaukm hopMUpoBaHUS y ByayLlmx pycucToB
YMEHUN BOCMPUATUA W adeKBaTHOW WHTEprnpeTaumm A3blKOBbIX €AUHUL, C
HaUNOHaNbHO-KYbTYPHBIM KOMMIOHEHTOM CEMaHTUKM.

CoBpeEMEHHOE COCTOSHME HayyHOW pa3paboTku npobnembl. [pobrnemsbl
MEXKYNbTYPHOW KOMMYHUKaLMW, MEXKYNbTYPHOro obpa3soBaHus,
MEXKYNbTYPHOro OBLLEHMsT U OManora KynbTyp B HacTosiLee BpeEMS ABNAOTCA
OOHMMW N3 Hamboree akTyarnbHbIX B COBPEMEHHOMW MEeToAuKe MnpenogaBaHus
MHOCTPaHHbIX A3bIKOB, B TOM YMUCIIE PYCCKOro Kak MHocTpaHHoro (PKWN).

MexKkyrnbTypHyt0  napagurMy CUYMTalOT  OHTOSMOMMEN  COBPEMEHHOro
A13bIKOBOro 00pa3oBaHUs, a ero OCHOBHOW LENb Ha3bliBaloT hopMMpoBaHMeE
MEXKYNbTYPHON KOMMETEHLUMU — KOHCTPYKTa, MOSIBUBLUErOCS B METOAMKE B
pesyrnbTaTe paclMpPeHNs rpaHunL, MOHATUA “KOMMYHUKaTUBHAsS KOMMNETEHUNA”.

MexKyrnbTypHas KOMMETEHUMS BbICTyNaeT B KayecTBe OOHOro u3
nokasartenen copMmMpoOBaHHOCTN BTOPUYHOM A3bIKOBOW FIMYHOCTU, MOCKOSIbKY
Takad KOMMETEHUMs] CBsi3aHA C OCMbICIIEHMEM KapTMHbI MUpa  MHOM
COLMOKYNbTYpbI, NO3HAHNEM CMbICOBbIX OPUEHTNPOB Apyroro
NMHIBO3THOCOLMYMA, YMEHMEM BUAETb CXOACTBA M pasnuuust Mexagy OByMs
KynbTypamMu 1 MPUMEHSITb UX B KOHTEKCTE MEXKYIbTYPHOro obLueHns [8].
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Habop KoOMMNeTeHUun WHOCTPaHHOrO CTyaeHTa-cunosniora obycrnosneH
KOMMYHUKaTUBHbIMW  NOTPEOHOCTAMM  OAHHOMO  KOHTUMHreHTa. Hanpumep,
A. A. ConomoHOBa  BblOenNsieT  criegylowme  KveBble  KOMMETEHLUMUN:
NIMHIBUCTUYECKYIO, PEYEBYIO, NIMHIBOCTPAHOBEAYECKYIO, NIUTEPATYPOBEOYECKYHO
N METOOMYECKYID KOMMeTeHuuMn. “HasBaHHble KOMMNETEHUMW HaxoOsaTcs B
TECHOM  B3aMMOLEWCTBMM, CMNocobcTBys 6Goree MNPOYHOMY  YCBOEHWUHO
TEOPETUYECKNX MOSTIOXKEHUIA KYpPCOB, MpernofdaBaeMblX Ha (UNonorMyeckom
dakynbTeTe, a Takke bonee aHeKTUBHOMY NPUMEHEHUIO NOSTYYEHHbIX 3HAHUN
Ha nNpakTUKe, WCKNYaTb OAHY M3 HUX U3  [aHHOro  KoMmnekca
HeuernecoobpasHo” [4, c.12]. OueBngHO, 4YTO B AaHHbIM Habop cregyet
0o6aBuTb COLMOKYNbTYPHYIO KOMMETEHUMI0, obecneumBalollyo agekBaTHOe
obLleHe C HOCUTENAMM M3Yy4aeMOoro si3blka B COLIMOKYNbTypHOW cdepe wm
OCBOEHME COLMOKYITbTYPHOM MHbOpMaLUN.

C TOukMm 3peHnss meToauudeckoro obecrneveHns y4dyeBHOro npouecca
dopMMpOBaHUA KOMMEKCA KOMMETEHUMA Oyayumx pycuctoB Hambonee
pa3spaboTaHHbIMK ABNSAIOTCS NIMHIBUCTUNYECKME OCHOBbI Hay4HOro
HanpaeneHusa, cosgaHHoro E. M. BepewarnHeim n B. . KoctomapoBbiM, —
NMHIBOCTPAHOBEAEHMS.

Hanpumep, ocyuwectBneHa knaccudpukaumss 6e33KBMBaAnNEHTHOM U
OHOBOM NeKcuKkn [2], KOoTopasi MOXeT ChAYyXUTb OCHOBOW oOTbopa WU
npeabsaBreHns  JNIeKCMYECKOro  mMartepvana C  HauuoHarbHO-KYNbTYPHbIM
KOMMOHEHTOM CEMAHTMKN Y)Ke Ha Ha4varbHOM aTane oby4yeHus, ons CTyOEeHTOB,
BNaeoLlmx $3blkOM Ha anemMeHTapHom u 6asoBom yposHe. [lpeactaBum
AaHHYIO Kraccudmkaumio ¢ npyumepamu, KOTopble SIBAISIKOTCA KOMMYHUKATUBHO U
nNpodecCcnoHarnbHO 3HaYMMbIMKN B OBYHEHUN KUTANCKMUX CTYOEHTOB-(PMIONoros.

1. HanmeHoBaHNs nNpegMeToB U SBMEHWA TpaguUMOHHOro Obita: wu,
bopw, Kawa, 6ruHbIl, onadbu, MUPOXKU, u3ba, mpolka, SMUWUK, O6y6riuK,
ywiaHka, capaghaH, bananalika, Yacmyuwku.

2. Vctopuambl: ¢yHm, ny0, Jsanmu, Koca, JI0Komb (Mepa OnuHhbl),
MOMeWUK,  KperiocmHol, OB80pPSIHUH, KHS3b, 20p00HU4YUl,  rpudaHoe,
becripudaHHUUA.

3. CoBeTn3Mbl (CrioBa COBETCKOro nepuoga): oM omobixa, OeKpemHbIt
omriyck, nepedosukK, cyb60mHuUK, namursiemeka, co8xo3, KOMCOMOJT.

4.CnoBa HOBOro ObiTa (HEONorM3mbl): cyriepmapKem, KOHMPaKMHUK,
Moburika, ¢priewka, 8HeOOPOXKHUK.

5. Jlekcnka (ppaseonornyecknx enuHuy: ysHame 6CH  MOOHO20MHYIH,
poOUMbCS 8 COPOYKe, KOJIOMEHCcKasi eepcma, bumb YesioM.

6. CnoBa un3 donbknopa: 00bpbili Morodeu, KpacHa Oesuua, KO8ep-
camornem, cKkamepmb-camobpaHkKa, 4y00-+000, b6aba-Slea, Kowel
beccmepmHbIt, 8 mMpudessmom uapcmee.

7.CnoBa MHOCTPaAHHOrO NPoOUCXoXAeHus:: 6azap, xaram, U3IoM,
nenbMeHU, o8, wallrbiK, Med4ems, KapagaH — U3 TYPKCKUX S3bIKOB; 2emMaH,
Kasak, eapeHUKU, YymakK (YKpanHn3Mmbl).
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[MpUHUMNBI  NUHIBOCTPAHOBEAEHNA MOryT OblTb  MCMNOMb30BaHbl B
paspaboTke  MeToauMKM  OByYyeHUs  KMTaMCKUX  CTyOEeHTOB-(OMIIONoros
BOCMPUATUIO U MHTEprnpeTauun XyOOXeCTBEHHbIX TEKCTOB U  TeKCTOB
COLIMOKYTbTYPHOIo CoAepXXaHNA Ha pyCCKOM SA3bIKe.

OagHMM M3 OOCTAaTOYMHO HOBbIX  HanpaBfeHWA  JIMHIBUCTUYECKUX W
KyNbTYpPOJSIOTMY4ECKMX MOUCKOB SIBMSETCA  COBPEMEHHas  KOHLIEMNTOSorus,
KOoTopasi, MCnosnb3yss COBCTBEHHble MoAXOoAbl M TEPMWHbI, MPUCTYNUna K
aHanuay CTPYKTYpbl 3HA4YeHWA CnoBa, HeCYLUEero HauMoHarbHO-KYNbTYPHYHO
MHgopmaumio. MyTn pelleHns 3ToM 3agayuv, npeanaraemMble KOHLENTONorneu,
COOTHOCHATCA C Mouckamm aBToOpoB “JIMHrBOCTpaHOBeOYECKOW Teopun crosa’
[1], onncaBLuMX CNOBO Kak MHOTOKOMMOHEHTHYIO CUCTEMY, BKITHOYAKOLLYIO, KpOME
NieKCeMbI M NIEKCUYECKOro NMOHATUA, HABOP CeMaHTUYECKMX AONEN NIEKCUYECKOro
dooHa.

KoHuenTyanbHas cuctema — cucteMa 3HaHuM O Mupe, npeacraBrieHHas B
Aa3blke. VIMEHHO £A3blKk SABNsieTCs CpenCTBOM  MPOHMKHOBEHUSI B HOBYHO
KoHUenTyanbHyto cuctemy [3]. KoHuenTyarnbHbIl MUP — CUCTEMa MOHATUN,
06pa3oB N CUMBOSIOB TOrO, YTO Ha3blBaAlOT MEHTANbHONW MOAEnNb Mupa. ITO
COBOKYMHOCTb 3HaHWN W MpeacTtaBneHn O OeNCTBUTENbHOCTU, KOTOpble
BblpaXXeHbl B CUCTEME SA3blka B BUAE KaTeropmm n gopmM. TOT MUP COCTaBsieT
OCHOBY MEHTanbHOCTW Hapoaa [3, ¢. 17].

M3noxeHne ocHoBHOro Matepuana. TeopeTnyeckne  OOCTUKEHUS
NINHIBOKYMBbTYPONOMMN U JIMHIBOCTPAHOBEAEHNA HYXOAlTCH B COEANHEHUN C
METOOUYECKMMM MPUHLUMNAMW  OpraHM3auun u  npeacraBneHvs  y4ebHoro
Martepuana c uenbio opMMPOBaHUA U PasBUTUS Y MHOCTPaHHbIX (KUTaNCKUX)
yyalmMxca JIMHIBOKYNbTYPOSIOMMYECKOrO MbILLMIEHMST Kak ©a30BOro ymeHus,
obecneumBaroLLlero  MOCTPOEHME  KyrbTypoBeAYEeCKONn  OUNONOrm4eckomn
KOMMNEeTeHUMN, Npubnmxarowenca K KapTUHe Mupa pycucta — HOCUTENs
pyCCKOro si3blka [7].

Cornacmumcst ¢ TOMKOWN 3peHnsa BeayLmx MeTogMCTOB O TOM, YTO OCHOBOW
afleKBaTHOM WHTepnpeTaumm TeKCTa SABMATCH JIMHIBUCTUYECKME HaBbIKY,
dopmupytowme 6asy  ymeHun peveBon  OeATENbHOCTW, AENCTBUA MO
BOCMPUATUIO U NPOAYLIMPOBAHNIO TEKCTA, B HALLEM Criydae — TeKcTa, HecyLero
COLMOKYIbTYPHYO Harpysky [5; 8].

ApekBaTHOe BOCMPUATME TaKOro TeKcTa CTPOUTCA Ha MNOHUMaHUK
NpeasioKeHUn, BXOAAWMX B Hero (MOHATUMHONO COOEepXKaHusl, JIOrMy4ecKom
3aKOHYEHHOCTN, KOMMYHUKATUBHOIO M JIOrMYECKOro CMbICa, SMOLMOHAMbHbIX,
nobyauTenbHbIX  CMbICIIOBbLIX  OTTEHKOB,  COLMOKYNbTYpHOro cooHa) [7].
[MocneaHnin KOMMOHEHT ABNAETCSH Hanbonee CrnoXHbIM A5 oopMUPOBaHUS U
npegnonaraeT onpeaeneHHbIN YpoBEHb BrageHUs MHOCTPaHHbLIM A3bIKOM.

OOHMM M3 OCHOBHLIX MOCTYNaTtoB  MEXKYNbTYpPHOro 0bpa3oBaHus
ABISIETCA YTBEPXOEHME O TOM, YTO B3aMMOMOHMMaHWEe B peyvn BO3HUKAET He
NOTOMY, YTO KOMMYHUKaHTbl obecneyeHbl o0WmMM OOMEHHBIM MUHUMYMOM, a
NOTOMY, YTO MOryT, ONMPAasiCb Ha €OMHCTBO MUpa U COBCTBEHHOM NpuUpoabl,
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OTbICKaTb ObLLiee B NepeMeHHbIX 3HavYeHusX. B ogHOHaUMoOHanbHOM ayamutopum
(B Hawem crnyyae — KuTaWCKoW) HeoBXo4MMO WMCMOMb30BaTb MPUHLMNbI
HaUWOHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHOIO OOYy4YeHMsl, NPUEMbl COMOCTaBIIEHUSI He
TONbKO S13bIKOBbLIX CUCTEM, HO U MEHTasbHbIX NapaMeTPOB A3bIKOBOW FIMYHOCTU
HOCcUTENen KynbTypbl M3ydaemMoro s3blka M MHOCTpaHUa, U3yyalrwero 3ToT
A3bIK.

Hawu Hay4yHO-meToaMyecKne MOUCKN N pe3ynbTaTbl ONbITHOMO OBy4eHus
NO3BOMAT NPEONOSIOKUTb, YTO COBPEMEHHBIN METOAUYECKMA Noaxod K
WHTepnpeTaunMm eguHuL, HecyLlmnX COLMOKYIbTYPHYIO WMHOpMauuMo, He OaeT
BO3MOXHOCTU HayunTb CTYAEHTOB CAMOCTOSITENbHO afleKBaTHO BOCMPUHUMATb
TEKCTbl COLMOKYNbTYPHOro cofepXaHusa. B yacTHOCTW, B ayauTOpPUM KMTaANCKUX
CTYOEHTOB-UIIONOroB HM  ofHa W3 CYLECTBYHOLWMX METOAMK He [aet
AOCTaTOYHO YyCrelwHbIX pes3ynbTaToB. TpebyrTcsa AOMOSHUTENbHbIE YCUNUS,
4acTo C UCMOorb30BaHNEM NepeBoa Ha POAHON A3bIK.

OCHOBHbIM METOANYECKMM MNPUEMOM TPaOMUMOHHO SBMSIETCA CUCTEMa
OMnop, pas3HOro poAa KOMMEHTaApPUEB K KaXOOMY TEKCTY (JIMHIBUCTUYECKUX,
CTpaHoBegyeckux u T.n.). MccnegoBaTenu cuvtaloT 3TO JIOMUYHBLIM, T. K.
KaXKObl XyLOXECTBEHHbIN TEKCT YHUKArNEH, HO, C OPYrol CTOPOHbI, MO MHEHWUIO
H. U. Ywakoson, n mMbl cornacumcs ¢ 9TMmM MHEHMEM, MeToAuKa OCTaHOBUMNach
Ha nonnytu. O6pabaTbiBas npu obpalleHnn K o4vepedHOMy TEKCTY
3HaYNTENBHOE KONMYECTBO €ANHNL, pa3HbIX YPOBHEW, Mbl MPOXOAMM OOVH U TOT
Xe nyTb, HO He AOO0BOAWM CTYAEHTOB [0 YPOBHS 3pesioro rmbKoro YteHus
TEKCTOB COLMOKYbTYPHOW HanpasSieHHOCTH [7].

[MoHATME wWMeeT [OBe CTOPOHbI —  WHOYKTUBHO-SMMUPUYECKYIO U
KOHCTPYKTUBHO-JTIOrM4eckyto. [ns OOCTWXKEHUA Lenen Halwero uccrnefoBaHus
BaXXHO orpedeneHne xapaktepa OedUHULUMM MOHATUHA, OTpaKaroLlero
COUMOKYNbTYPHblE  peanun.  TakMe  MNOHATMS  MNOMyYuMnM  HasBaHue
NNHIBOKOHUENTOB. WX Habop npu obpaweHnn K KOHKPETHOMY TEKCTY
COLMOKYNbTYPHOrO Xapakrepa CTPEMUTCH K KOHe4yHoMy uyucny. [Npu aHanuse
HECKOSIbKMX TEKCTOB, OTHOCSLUMXCA K OAHOMY MCTOPUYECKOMY nepuoay, OAHOM
KynbType M nutepaTtype uccrnegosaTenu HabnogalT nepecedeHve Habopos
NIMHIBOKOHLLENTOB KaXKOoro TekcTa ¢ Habopamu Opyrnx TEKCTOB, T.€. BO3MOXHO
BblAeneHne eanHnL, KoTopble NOBTOPSIKOTCA U3 TeKCTa B TEKCT, Uin, HAobopoT,
NPUCYTCTBYIOT TONMbKO B OAHOM TekcTe. CMmbICrioBas M cTaTUcTMYeckas
obpaboTka Takmx HAbOPOB NIMHIBOKOHLENTOB NPMBELET K CO30aHNI0 YPOBHEBOW
cucTembl: 1) NIMHIBOKOHLENTbI NEepBOro nopsigka (4acto BCTpevarolmecs);
2) NNHIBOKOHLENTbI BTOPOro nopsaka (ogHoro Tekcta) [7]. Takum obpasom,
npegnaraetca  coOpMMpoBaTb  MHTEHCMOHAN —  A40p0  CUCTEMbl W
uMnnMkaumoHan — ee nepudepuyeckyto 4actb. [lpypoga  A3blka  Kak
no3HaBaTeNnbHOr0O (OEHOMEHa TakoOBa, YTO eAuHWUuUa, BXoasdwasi B 94po
cuctembl, byget “obpactatb’ UMMNIIMKALMOHHBIMU CBSA3AMU: JIEKCUYECKUMMU,
cnoBoobpasoBaTesibHbIMUY, KYNbTYPONOrMYECKUMU. OTO KOTHUTUBHBIA aHarnor
pearnbHbIX CBS3eN CyLLUHOCTEN O06bekTUBHOro mmpa. OQHO NOHATUE Bbi3blBAET

211



Ileoazoziuni nayxku Bunyck 124° 2015

MbIClb O APYroM, T.e. UMMAMUUPYeT OPYroe MOHATUE, €Cln eCTb CBSA3b
oTpakaemblXx UMK cywHocTen. OTobpaHHbIE JIMHIBOKOHLENTbI CTUMYSUPYHOT
MoOOMNM3auMK  3HAHWA N YMEHWUWA, KOMOMHMPOBAHME  CMbICIIOB, WX
cucTtemaTusaumio.

[aHHbIM nogxon No3BosieT POPMUPOBaTb CUCTEMHYIO MHADOPMALMOHHYIO
6asy NMHrBOMEHTaNbHON MOAENN MUPA MHOCTPAHHLIX (KUTAMCKUX) CTYOEHTOB-
domnosoros.

HanpaBneHus nocrnegyrowmx nccrnenosaHui. AKTyarnbHbIM HanpasieHNeEM
OyayLmx Hay4YHO-MeTOaNYECKNX NMOWNCKOB cuMTaem co3faHue
NIMHrBOKOHL,ENTONOrM4YeCcKoro HaLMOHaNbHO-OPNEHTUPOBAHHOIO (pyccko-
KATANCKOro) MWHMMyMa Ansi 6yaywimx dounonoroB, CTPYKTYPUPOBAHHOIO B
COOTBETCTBMM C  ypoBHEM  oOBy4eHHOCTW, 3TanoMm  obydyeHua
KOMMYHUKaTMBHBIMW MOTPEBHOCTAMN KOHTUHreHTa. [1pn MOCTPOEHUM Takoro
MUHUMYMa NPOOYKTUBHbI MNPVHUMMbI MHTEHCUOHAbLHOro n
UMMAKaLMOHAaNbHOro otbopa NIMHIBOKOHLIENTOB.
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YEHb YUYHBCA. Dopmyeannsa JiH260OMEHMANbHOI MOOeni ceimy iHO3eMHUX CHLYOeHmis-
dinonozie 3acobamu pociiicokoi mosu.

Cmammio npucesiueHo ananizy MiHeGICMUYHUX | MEMOOUYHUX 3ACA0 (POPMYBAHHS 8 THOZEMHUX
CMyOeHmis-hinonocie NiHeBOMEHMANbHOI MoOdeni ceimy, HaOIudceHoi 00 MoOeni HOCiie Mosu.
Bionosiono 0o ochognux nonoxcenb CcyuacHoi meopii  MIdNCKYIbMYPHOI KOMYHIKayii 6MiHHS
aoexeamnoi inmepnpemayii MOGHUX OOUHUYL, WO HECYMb HAYIOHATLHO-KYILMYPHY iHopmayiio,
Gopmyromecsi  ni0  Yac — CUCMEMHO20 — 3AC80EHHA  IHO3EMHUMU — CMYOEHmaMUu-pycucmamu
JIH2BOMEHMANILHUX KOMNIEKCIB, WO € 8I000PANCEHHAM Y MOBHIl cucmemi 8epoaniz08aHux KOHYenmis
HayioHanbHoi Kyiemypu i menmanorocmi. OCHOBOW (POPMYBAHHS 6MiHb MIJCKYIbIMYPHOT KOMYHIKAYiT
€ Habip KIOYOBUX KOMHemeHYill IHO3eMHO20 CmYyOeHma-ginonoed. 3anponoHo8aHO NPUHYUN
no6y008U 1iH280KOHYENMOA0IUHO20 HAYIOHATLHO-OPIEHMOBAHO20 POCIUCHKO-KUMAUCLKO20 MIHIMYMY
0718 MAUOYMHIX PYCUCMIB.

Knwuosi cnoea: inozemni cmyoenmu-@inonocu, JaiHe80KOHYenm, JiHe80COYIOKYIbIMYPHA
KOMNemeHmHicms, MEHMAIbHICMb, POCIlICLKA MOBQ.

CHEN CHUNXIA. Forming of Foreign students’ lingual-mental model of the world by
Russian language means.

The article is dedicated to the analysis of linguistic and methodical bases of forming of foreign
students’ lingual-mental model of world, which has to be as close as possible to the model of native
speakers. In accordance to the main ideas of the modern theory of intercultural communication the
skills of adequate interpretation of language units, which bring national-cultural information, are
formed during the systematic learning by foreign students-philologists lingual-mental complexes,
which reflect in the language system verbal concepts of national culture and mentality. The basis of
forming of intercultural communication skills is foreign students-philologists’ key competences set.
The principle of creation of lingual-conceptual national-oriented Russian-Chinese minimum for future
Russian philologists is offered.

Key words: foreign students-philologist, linguo-concept, lingual-social-cultural competence,
mentality, Russian language.
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